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ZÜLFİYYӘ İSMAYIL 

 
AZӘRBAYCAN DİLİNDӘ EYNİ SӘS TӘRKİBİNӘ AİD ӘKS MӘNALI SÖZLӘRİN 

YARANMASININ LEKSİK VӘ MORFOLOJİ YOLU 
 

Mәqalәdә Azәrbaycan dilindә eyni sәs tәrkibinә malik әks mәnalı sözlәrin yaranma üsulları geniş şәkildә tәdqiq 
olunur. Mәlumdur ki, dilçilik sahәsindә eyni sәs tәrkibinә malik әks mәnalı sözlәrin sistemli vә elmi tәdqiqi böyük ak-
tuallıq vә elmi әhәmiyyәt qazanmışdır. Bu mühüm hadisә Azәrbaycan dili üçün dә xarakterik olduğundan ciddi tәdqiqat 
obyektinә çevrilmişdir. Eyni sәs tәrkibinә malik sözlәrin әksmәnalılığı dil faktı olaraq әhәmiyyәtli olmasına baxmaya-
raq Azәrbaycan dilçiliyindә müfәssәl, geniş vә bitkin bir şәkildә tәdqiq edilmәmişdir. Bu da mövzunun aktuallığını şәrt-
lәndirәn ilkin, vacib vә әsas cәhәtidir. Buna görә dә, mәqalәdә mәhz Azәrbaycan dilindә eyni sәs tәrkibinә malik әks 
mәnalı sözlәrin yaranma yollarının iki üsulu (leksik vә morfoloji) tәdqiqata cәlb olunub. 

Burada Azәrbaycan dilinin materialı üzәrindә iş aparılır. Mәqalәdә istifadә olunan dil faktları, yәni leksik vә 
frazeoloji vahidlәr Azәrbaycan dilinin izahlı vә frazeoloji lüğәtlәrindәn, sinonim vә antonimlәr lüğәtindәn, elәcә dә 
müxtәlif müәlliflәrin bәdii әsәrlәrinin mәtnlәrindәn, habelә Azәrbaycan dilinin dialekt vә şivәlәrindә rast gәlinәn әks 
mәna bildirәn eyni sәs tәrkibinә malik dil faktlarından götürülmüşdür. 
 

Açar sözlәr: Azәrbaycan dili, leksik, frazeoloji vahidlәr, morfoloji, әks mәnalı söz. 
 

Giriş. XIX әsrdә mәşhur rus türkoloqlarından V.V.Radlov, N.İ.İlminskiy, İ.N.Berezin, N.A.Aris-
tov, N.F.Katanov, XX әsrin әvvәllәrindә F.E.Korş, A.N.Samoyloviç, nisbәtәn sonralar V.A.Boqo-
roditski, E.E.Malov, İ.A.Batmanov vә başqaları fundamental şәkildә mәşğul olmuşlar. Ancaq bun-
ların hamısının tәdqiqatlarında türk dillәrinin tәsnifi mәsәlәsi diqqәt mәrkәzindә dayansa da, türk 
dillәrindә qәdim dövrlәrdәn başlayaraq baş vermiş eyni sәs tәrkibinә malik әks mәnalı sözlәr diq-
qәtdәn kәnarda qalmışdır. Bir sözlә, türkoloji dilçiliyin nәzәri mәsәlәlәri tәdqiqatçıların tәdqiqat-
larında geniş yer alsa da, lüğәt tәrkibindә baş verәn bir sıra hadisәlәr araşdırılmamışdır. Ona görә dә 
nәinki XIX vә XX әsrlәrdә, hәtta son dövrlәrdә dә bu istiqamәtdә aparılmış tәdqiqatlar türkoloq-
ların diqqәtini cәlb etmәmişdir. Mәhz mәsәlәyә, problemә bu baxımdan yanaşmaq türkoloji dilçili-
yin elmi-nәzәri cәhәtdәn zәnginlәşmәsindә әhәmiyyәtli rol oynayacaqdır. 

1. Leksik yolla әmәlә gәlәn eyni sәs tәrkibinә malik әks mәnalı sözlәr 
Leksik yolla әmәlә gәlәn eyni sәs tәrkibinә malik әks mәnalı sözlәrә misallarla diqqәt yetirәk: 
Buyurmaq 
Müasir Azәrbaycan әdәbi dilinin lüğәt tәrkibinin inkişafında xüsusi rolu olan eyni sәs tәrki-

binә malik buyurmaq feili izahlı lüğәtdә verilәn: әmr etmәk, hökm etmәk vә bunun әksinә: söylә-
mәk, demәk, tәklif etmәk mәnaları ilә әksmәnalılıq yaradır. Feilin ifadә etdiyi әks mәnalar vә bu mә-
nalara dair nümunәlәr aşağıdakılardır: 

Әmr etmәk, hökm etmәk 
Buyur! Misri qılınc deyәrlәr buna, 
Sadiq yaşamışdır, ana yurduna. 

Enantiosemiya hadisәsi әsasında yaranan eyni fonetik tәrkibә malik keçmәk feilinin: yaşadığı, 
olduğu yeri dәyişmәk, öz yerini dәyişmәk vә müәyyәn müddәt bir yerdә olmaq, qalmaq mәnaları 
sözdaxili antonimlik yaradır. Feilin әks mәnalarına vә bu mәnalara dair nümunәlәrә nәzәr yetirәk: 

1. Yaşadığı, olduğu yeri dәyişmәk, öz yerini dәyişmәk 
[Çopo:] Yaşayış şәraiti fәnalaşdığı üçün Cәmәsb ailәsini vә әqrәbalarını götürәrәk Aran 

ölkәsinә keçir [4, s. 655]. 
2. Müәyyәn müddәt bir yerdә olmaq, qalmaq 
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“Dabbağ qәribә bir adam idi. Onun qırx illik ömrünün yarısı mәhbәslәrdә vә sürgünlәrdә 
keçmişdi” [4, s. 655]. 

Qırpmaq 
Dilimizin lüğәt tәrkibini eyni sәs tәrkibinә malik әks mәnalı sözlәr hesabına zәnginlәşdirәn 

qırpmaq feilinin: tez-tez yumub-açmaq, örtüb-açmaq vә birinci mәnaya zidd: gözlәrini zillәyib bax-
maq, gözünü çәkmәmәk kimi әks mәnaları var. Feilin ifadә etdiyi әks mәnalar vә bu mәnalar ilә 
bağlı nümunәlәr aşağıdakılardır: 

1. Tez-tez yumub-açmaq, örtüb-açmaq (gözü, kirpiyi) 
Musa kişi dәrinlәrә getmiş, tәkcә gilәsi işıldayan gözlәrini qırpırdı [5, s. 146]. 

2. Gözlәrini zillәyib baxmaq, gözünü çәkmәmәk 
“Zeynәb dә Nadirin kәmetinalığını gördükdә sakit oturub gözlәrini qırpmayaraq otağın 

bucağında asılmış tüfәngin çaxmağına baxırdı” [5, s. 146]. 
Qoxumaq 
Әdәbi dilimizin lüğәt tәrkibinin leksik yolla zәnginlәşmәsindә fәal iştirak edәn eyni fonetik 

tәrkibә malik qoxumaq feili: müәyyәn iy vermәk vә bu mәnanın әksinә: pis iy vermәk, üfunәtlәnmәk, 
iylәnmәk mәnaları ilә sözdaxili әksmәnalılıq yaradır. Bu feilin әks mәnalarının işlәndiyi nümunәlәrә 
nәzәr yetirәk: 

1. Müәyyәn iy vermәk 
Yaz ayları güllәrin әtri müşk qoxuyurdu. 

2. Pis iy vermәk, üfunәtlәnmәk, iylәnmәk 
Pişiyin ağzı әtә çatmayanda deyәr, qoxuyubdu [8, s. 101]. 

Qurtarmaq 
Dilimizin lüğәt tәrkibini dialekt vә şivәlәr hesabına zәnginlәşdirәn eyni sәs tәrkibinә malik 

әks mәnalı sözlәr aşağıdakılardır: 
Mәrәkә (Dәvәçi) 
Qrafik cәhәtdәn eyni olan mәrәkә sözünün: yığıncaq, mәclis vә dava-dalaş, qalmaqal әks mә-

nalarına vә onlara müvafiq nümunәlәrә nәzәr yetirәk: 
1. Yığıncaq, mәclis (Bakı, Bәrdә, Borçalı, Cәlilabad, Qazax, Laçın) 

Getdix gördüx orda adam yığılıf, mәrәkәdi, kap ele:llәr (Borçalı) [2, s. 352]. 
Gәldim yenә İrana, tәzә mәrәkә açdım, 
İş tutmadı, çarәm kәsilib sonra uzaqlaşdım [7, s. 137]. 
Necә yaman olurmuş, 
Yar olmayan mәrәkә [9, s. 155]. 

2. Dava-dalaş, qalmaqal (Bakı, Bәrdә, Qazax, Şәmkir, Tәrtәr, Tovuz) 
Qoy mәrәkeyi yola salax (Qazax). 
Uğada adam yığışıb ki, mәrәkәdü [2, s. 352]. 
2. Arıqlamaq (Zәrdab) 
Sәn laf sıpıxıfsan [2, s. 33]. 

Vaz (Şәki, Culfa) 
Forma, yazılış vә tәlәffüz baxımından eyni olan vaz sözünün dialektoloji lüğәtdә qeyd edilәn 

“keyfiyyәtsiz, sapdan toxunmuş kobud ipәk” vә “keyfiyyәtli ipәk” әks mәnaları ilә bağlı nümunә verilmir. 
Zor 
Eyni fonetik tәrkibә malik zor sözü iki әks mәna bildirir: ağır, çәtin vә yaxşı. Bu sözün әks 

mәnalarına aid nümunәlәr aşağıdakılardır: 
1. Ağır, çәtin 

Bu, çox zor işdi, öhdәsindәn gәlmiyәjәxsәn. 
2. Yaxşı 

Köçüf gәlmәkda laf zor iş görüfsәn [2, s. 565]. 
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Belәliklә, dialekt vә şivәlәrimizdә eyni sәs tәrkibinә malik әks mәnalı sözlәrin varlığı vә dili-
mizin lüğәt tәrkibinin inkişafında bu sözlәrin xüsusi rola malik olması dilçilikdә enantiosemiya ha-
disәsinә tәsadüfi yanaşılmanın yanlış olduğunu göstәrir. 

1. Morfoloji yolla әmәlә gәlәn eyni sәs tәrkibinә malik әks mәnalı sözlәr. 
Müasir dilimizdә morfoloji yolla yeni sözlәrin yaranma prosesi mәhsuldardır. “Morfoloji yol-

la sözlәr, әsasәn, sözdüzәldici şәkilçilәrin vasitәsilә yaranır” [13, s. 65]. 
Eyni sәs tәrkibinә malik әks mәnalı sözlәrin yaranmasında morfoloji prosesin mahiyyәti on-

dan ibarәtdir ki, burada, köklәrә şәkilçilәr artırmaqla yeni düzәltmә sözlәr әmәlә gәlir. 
Morfoloji yolla söz yaradıcılığını aşağıdakı kimi qruplaşdırmaq olar: 

1. Morfoloji yolla ad düzәldәn şәkilçilәr. 
Bu üsulun özü dә iki yerә ayrılır: 
a) Adlardan ad düzәldәn şәkilçilәr [12, s. 409]. 
-ca, -cә şәkilçisi. Bu şәkilçinin iştirakı ilә yaranan eyni sәs kompleksinә malik acıca sözünün 

iki әks mәnası var: bir qәdәr acı, azca acı, acı tәhәr vә çox acı. İstәr izahlı lüğәtdә, istәrsә dә isti-
fadә olunan bәdii әdәbiyyatda bu sözün әks mәnaları ilә bağlı nümunәlәrә rast gәlinmir. 

-ıncı, -inci, -uncu, -üncü şәkilçisi. Bu şәkilçi vasitәsi ilә düzәlәn vә sıra mәzmunu bildirәn ey-
ni sәs tәrkibinә malik axırıncı sözünün izahlı lüğәtdә: bir şeyin sırasında sonuncu, әn axırdakı; әn 
axırda gәlәn vә әn yeni, әn tәzә, yenicә meydana çıxmış, son әks mәnaları qeyd olunur. Sözün ifadә 
etdiyi әks mәnalara vә bu mәnalara aid nümunәlәrә nәzәr yetirәk: 

1. Son nәticә 
Axırıncı sözlәri eşidәndәn sonra müәllim hәr şeyi anladı. 
Günün axırıncı şәfәqi uca ağacların başını qızıl rәngindә etmişdi vә nazik yel yavaş-yavaş 

әsib yarpaqları tәrpәdirdi [9, s. 80]. 
2. Әn yeni, әn tәzә, yenicә meydana çıxmış, son 

Axırıncı moda. Texnikanın axırıncı nailiyyәti. Elmin axırıncı sözü [9, s. 80]. 
-lı, -li, -lu, -lü şәkilçisi. Bu şәkilçinin iştirakı ilә yaranan eyni fonetik tәrkibli ikili sözü izahlı 

lüğәtә әsasәn, ikisi bir yerdә, ikilikdә vә bir-birinә zidd iki müxtәlif keyfiyyәti ehtiva edәn әks mәna-
lara malikdir. Bu sözün birinci mәnasına dair izahlı lüğәtdә nümunә verilsә dә, ikinci mәnaya dair 
nә izahlı lüğәtdә, nә dә bәdii әdәbiyyatda nümunәyә rast gәlinir. İkili sözünün sözdaxili antonimlik 
yaradan mәnaları aşağıdakılardır: 

1. İkisi bir yerdә, ikilikdә 
İkili yaşamaq, ikili gәzmәk. 
[Zeynalın] fikrindә vardı ki, әvvәlcә bu ayrılmaq mәsәlәsini, soyuqqanlılıqla bir yerdә ikili 

qonuşub, çocuqlarının müqәddәratını öz aralarında hәll etsinlәr [9, s. 517]. 
2. Çox vaxt bir-birinә zidd iki müxtәlif keyfiyyәti ehtiva edәn: ziddiyyәtli 
b) Feillәrdәn ad düzәldәn şәkilçilәr: 
-ıq, -ik, -uq, -ük, -q, -k şәkilçisi. Bu şәkilçi vasitәsi ilә feildәn düzәlәn eyni sәs tәrkibli qoruq 

sözü iki әks mәna bildirir: әkilmiş yerlәr (әkin, bostan, tarla, otlaq vә s.) vә bu mәnanın tam әksi 
olan keçmişdә istifadә edilmәsi qadağan olunmuş mülkәdar yerlәri. Sözün әks mәnalarına vә bu 
mәnalara dair nümunәlәrә nәzәr yetirәk: 

1. Әkilmiş yerlәr (әkin, bostan, tarla, otlaq) vә s. 
İlxı qoruqdan qayıdırdı. 

2. Keçmişdә istifadә edilmәsi qadağan olunmuş mülkәdar yerlәri 
[Gülsәnәm:] Guya qızıl inәk ağanın qoruğuna girmiş [5, s. 184]. 

2. Feil düzәldәn şәkilçilәr iki yerә ayrılır: 
a) Adlardan feil düzәldәn şәkilçilәr: 
-ar, -әr şәkilçisi. Әdәbi dilimizdә geniş istifadә dairәsinә malik olan eyni sәs tәrkibli ağarmaq 

feili bu şәkilçinin iştirakı ilә düzәlir vә iki әks mәna bildirir: parıldamaq, rәngi açılmaq vә rәngi 
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getmәk, solmaq, bozarmaq. Bu feilin sözdaxili antonimlik yaradan әks mәnalarına vә bu mәnalara 
dair nümunәlәrә nәzәr yetirәk: 

1. Parılda[maq], rәngi açıl[maq] 
Çәngәl-bıçaqlar sürtüldükdәn sonra ağardı. 
Qab-qacaq yuyulduqdan sonra ağardı [9, s. 55]. 

2. Rәngi getmәk, solmaq, bozarmaq 
Parça yuyulan kimi ağardı [9, s. 55]. 

-al, -әl, -l şәkilçisi. Dilimizin lüğәt tәrkibinin öz daxili imkanları hesabına zәnginlәşmәsindә 
fәal iştirak edәn eyni fonetik tәrkibә malik qaralmaq feili bu şәkilçi vasitәsi ilә yaranır vә qaranlıq-
laşmaq, tutulmaq (hava, günәş, göy vә s. haqqında), әksinә: görünmәk (qara şey, qaraltı) әks mә-
nalar ifadә edir. İzahlı lüğәtdә qaralmaq feilinin әks mәnaları aşağıdakı şәkildә verilir: 

1. Qaranlıqlaşmaq, tutulmaq (hava, günәş, göy vә s. haqqında) 
Bu zaman hava yavaş-yavaş qaralmağa başladı. 
Göyün üzü qaralmış vә bәrk külәk әsmәyә başlamışdı. 
Hamısı ... bizim hәyәtimizi isindirәn bir azad günәşin qaralmaması üçün öz hәyatlarını 

fәda verdilәr [5, s. 51]. 
2. Görünmәk (qara şey, qaraltı haqqında) 

Qaralan tәpәdәn quş uçdu. 
-lan, -lәn şәkilçisi. Adlardan feil düzәldәn bu şәkilçi müasir әdәbi dilimizdә işlәnәn eyni sәs 

tәrkibinә malik әks mәnalı abırlanmaq vә lәlәklәnmәk feillәrinin yaranmasında iştirak edir. Abırlan-
maq feili iki әks mәna bildirir: bәrk danlanmaq, töhmәtlәnmәk, mәzәmmәtlәnmәk vә layiqli bir şәkil 
almaq, düzәlmәk, lazımi şәklә düşmәk. İzahlı lüğәtdә olduğu kimi, bәdii әdәbiyyatda da tәdqiqatın 
obyekti ilә bağlı nümunәlәrә rast gәlinmir. 

Azәrbaycan dilinin izahlı lüğәtinә әsasәn, eyni sәs tәrkibinә malik lәlәklәnmәk feili “lәlәyi 
görünmәyә başlamaq, lәlәyi çıxmaq” vә birinci mәnaya zidd “lәlәyi tökülmәk, lәlәyi düşmәk” mә-
naları ilә әksmәnalılıq yaradır. Bәdii әdәbiyyatda feilin ifadә etdiyi әks mәnalarla bağlı nümunәyә 
rast gәlinmir vә yalnız izahlı lüğәtdә verilәn nümunәlәr qeyd olunur: 

1. Lәlәyi çıxmaq 
Cücәnin lәlәklәri göründü [5, s. 254]. 

2. Lәlәyi tökülmәk, lәlәyi düşmәk 
Xәstә toyuq lәlәklәndi [5, s. 254]. 

-laş, -lәş şәkilçisi. Eyni sәs tәrkibinә malik әks mәnalı sözlәşmәk feili bu şәkilçi vasitәsi ilә 
yaranıb, “bir-birilә danışıb razılığa gәlmәk, razılaşmaq, müәyyәn qәrara gәlmәk; qәrarlaşmaq” vә 
әksinә “aralarında söz olmaq, davaları, mübahisәlәri düşmәk, söyüşmәk, sözә gәlmәk” kimi әks 
mәnalara malikdir. Feilin әks mәnaları vә bu mәnalara dair nümunәlәr aşağıdakılardır: 

1. Bir-birilә danışıb razılığa gәlmәk, razılaşmaq, müәyyәn qәrara gәlmәk; qәrarlaşmaq 
Elçilәr sözlәşib evә qayıdırlar. Qurbanquluya xәbәr verirlәr ki, ona bir qız almışlar [12, s. 151]. 
[Babәklә Cavidan] sözlәşdilәr, sәhәr açılanda Babәk dә onlarla birlikdә yola çıxdı [6, s. 151]. 
2. Aralarında söz olmaq, davaları, mübahisәlәri düşmәk, söyüşmәk, sözә gәlmәk 
[Sәfi bәy:] Dayı, deyәsәn, yenә Şәmsi ilә sözlәşmisәn, çox hirsli gedirdi, mәnә dә mәhәl qoy-

madı [6, s. 151]. 
Kәrimov Aydınla sözlәşәndәn sonra özünü qalib hiss edir [6, s. 151]. 
b) Feillәrdәn feil düzәldәn şәkilçilәr: 
-dır, -dir, -dur, -dür şәkilçisi. Bu şәkilçi acımaq feilindәn eyni sәs tәrkibinә malik acıqdırmaq 

feilini düzәldir. Bu feil iki әks mәna bildirir: ac qoymaq vә iştaha gәtirmәk, iştaha gәtirmәsinә sә-
bәb olmaq. Nә izahlı lüğәtdә, nә dә istifadә edilәn bәdii әdәbiyyatda acıqdırmaq feilinin mәnaları 
ilә bağlı nümunәyә rast gәlinir. Mәhz bu fakt hәmin feilin әdәbi dildә az işlәndiyini göstәrir: 

1. Ac qoymaq 
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2. İştaha gәtirmәk, iştaha gәtirmәsinә sәbәb olmaq 
-ıl, -il, -ul, -ül şәkilçisi. Bu şәkilçi vasitәsi ilә aşır[maq] feilindәn yazılışca eyni, mәnaca әks 

olan aşırıl[maq] feili düzәlir. Azәrbaycan dilinin izahlı lüğәtinә nәzәr yetirdikdә aydın olur ki, bu 
feil minmәk vә әksinә, üzәrindәn atılıb düşmәk, aşmaq kimi әks mәnalara malikdir. Feildәn yaranan 
eyni sәs tәrkibli feilin әks mәnaları vә bu mәnalara dair nümunәlәr aşağıdakılardır: 

1. Minmәk 
Rüstәm atını hündür bir daşa çәkib, onun üstünә aşırıldı [3, s. 152]. 

2. Üzәrindәn atılıb düşmәk, aşmaq 
Atdan aşırılıb düşmәk. 

-ır, -ir, -ur, -ür şәkilçisi. Bu şәkilçisinin kömәyi ilә yaranan eyni sәs tәrkibli aşırmaq feilinin: 
qaldırıb qoymaq, yüklәmәk vә endirmәk, düşürmәk, salmaq әks mәnaları var. Azәrbaycan dilinin 
izahlı lüğәtindә qeyd edilәn feilin aşağıdakı mәnaları әksmәnalılığa xidmәt edir: 

1. Qaldırıb qoymaq, yüklәmәk 
Yükü atın belinә aşırmaq. Yeşiyi dalına aşırmaq [3, s. 153]. 

2. Endirmәk, düşürmәk, salmaq 
Bir az keçmiş kolların arasından güllәlәr açıldı. Birinci güllә zәnbәrәkçini aşırıb (endir-

mәk mәnasında) dәvәdәn saldı [3, s. 153]. 
-ış, -iş, -uş, -üş şәkilçisi. Bu şәkilçi ilә yaranan eyni sәs tәrkibinә malik görüşmәk feili dilimiz-

dә geniş işlәnmә xüsusiyyәtinә malik olub, әl verib salamlaşmaq, hal-әhval soruşmaq vә әl verib 
sağollaşmaq, xudahafizlәşmәk kimi әks mәnalar bildirir. Eyni fonetik tәrkibә malik feilin ifadә et-
diyi әks mәnalara vә bu mәnaların işlәndiyi nümunәlәrә nәzәr yetirәk: 

1. Әl verib salamlaşmaq, hal-әhval soruşmaq 
Üç hәftә әvvәl Mehriban bütün fәlakәtlәrinә [Naşad әfәndinin] sәbәb olduğunu söylәdikdә 

Sәlim onunla xüsusi sürәtdә görüşmüşdü. 
Yoldaşları Eldarla köhnә vә yaxın bir dost kimi görüşdülәr [4, s. 266]. 

2. Әl verib sağollaşmaq, xudahafizlәşmәk 
Ev sahiblәri ilә görüşdüm, salamatlaşdım, mәnzil haqqını artıqlığıca verdim vә çıxdım kü-

çәyә [4, s. 266]. 
Görüşüb qocadan ayrıldı Polad, 
Yollarda quş kimi açdı qol-qanad [4, s. 266]. 

-ın, -in, -un, -ün şәkilçisi. Sözdaxili әksmәnalılıq yaradan keçinmәk feili bu şәkilçinin vasitәsi 
ilә yaranıb, dolanmaq, yaşamaq, güzәran etmәk vә әksinә, ölmәk mәnaları ilә әks mәna yaradır. 
Dilimizin izahlı lüğәtindә feilin zidd mәnaları vә bu mәnalar ilә bağlı verilәn nümunәlәrә diqqәt yetirәk: 

1. Dolanmaq, yaşamaq, güzәran etmәk 
Kәrim baba naxırı saxladığı, otardığı üçün aldığı cüzi aylıq ilә keçinәrdi [4, s. 654]. 

[Mәsmәnin] maaşı da yaxşı imiş. Firavanlıq ilә keçinir imiş [4, s. 654]. 
2. Ölmәk 

Sәhәr üzü idi, dağlardan әsәn sübh külәyinin nәfәsi [şairi] üşüdür, Afaq isә artıq keçinirdi 
[4, s. 654]. 

-ır, -ir, -ur, -ür şәkilçisi. Bu şәkilçi ilә yaranan vә dilimizin lüğәt tәrkibindә xüsusi yer tutan 
eyni fonetik tәrkibli keçirmәk feili: yönәldәrәk, istiqamәtlәndirәrәk bir yerdәn keçib getmәsinә vә 
ya bir yerә keçmәsinә kömәk etmәk, ya keçmәyә mәcbur etmәk vә әksinә, bir müddәt bir yerdә ya-
şamaq, olmaq, qalmaq kimi әks mәnalara malikdir. Eyni formaya malik feilin әks mәnaları vә on-
lara dair nümunәlәr aşağıdakılardır: 

1. Yönәldәrәk, istiqamәtlәndirәrәk bir yerdәn keçib getmәsinә vә ya bir yerә keçmәsinә kö-
mәk etmәk, ya keçmәyә mәcbur etmәk 

Rüstәm kişi maşını kәndarası küçәlәrdәn keçirib, palçıqlı araba yoluna çıxdı [4, s. 654]. 
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2. Bir müddәt bir yerdә yaşamaq, olmaq, qalmaq 
Onlar yay fәslini yaylaqda keçirәcәkmiş. 

Belәliklә, müasir Azәrbaycan әdәbi dilinin lüğәt tәrkibinin zәnginlәşmә prosesindә iştirak 
edәn, morfoloji yolla yaranan eyni sәs tәrkibinә malik әks mәnalı sözlәr leksik yolla yaranan eyni 
sәs tәrkibli, әks mәnalı sözlәrlә müqayisәdә üstünlük tәşkil edir. Enantiosemiya hadisәsi olan sözlә-
rin әmәlә gәlmәsindә iştirak edәn şәkilçilәr içәrisindә kәmiyyәt baxımından adlardan vә feillәrdәn 
eyni sәs tәrkibinә malik әks mәnalı düzәltmә feillәr düzәldәn şәkilçilәr çoxluq tәşkil edir vә bu 
enantiosemiyanın dilimizin daxili inkişaf qanununa uyğun tarixi hadisә olduğunu sübuta yetirir. 

Nәticә. Nәticә olaraq qeyd edәk ki, dialekt vә şivәlәrimizdә eyni sәs tәrkibinә malik әks mә-
nalı sözlәrin varlığı vә dilimizin lüğәt tәrkibinin inkişafında bu sözlәrin xüsusi rola malik olması 
dilçilikdә tәsadüfi yanaşmanın yanlış olduğunu göstәrir; 

Dilimizdә sintaktik yolla eyni sәs tәrkibinә malik әks mәnalı sözlәr lüğәt tәrkibinin zәngin-
lәşmәsindә xüsusi rol oynayır. Azәrbaycan әdәbi dilinin lüğәt tәrkibinin sintaktik yolla eyni sәs tәr-
kibinә malik әks mәnalı sözlәr hesabına zәnginlәşmәsindә feillәr üstünlük tәşkil edir. 

Azәrbaycan dilindә eyni sәs tәrkibinә malik әks mәnalı sözlәr başqa dillәrdәn alınan sözlәr 
hesabına da yaranır vә dilimizin lüğәt tәrkibini sözdaxili әksmәnalılıq yaradan alınma sözlәr hesa-
bına inkişaf etdirir. Leksik-morfoloji üsulla yaranan eyni sәs tәrkibli, әks mәnalı sözlәr leksik-se-
mantik üsulla alınan alınma sözlәrlә müqayisәdә çoxluq tәşkil edir. Alınmaların hәr iki qrupunda 
әrәb dilinә mәxsus eyni sәs tәrkibinә malik әks mәnalı sözlәr üstünlük tәşkil edir. 
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Zulfiyya Ismayil 
 

LEXICAL AND MORPHOLOGICAL WAY OF FORMING ANTONYMS 
WITH THE SAME SOUND COMPOSITION IN THE AZERBAIJANI LANGUAGE 

 

The article comprehensively examines the methods of forming words with identical sound 
composition in the Azerbaijani language that possess opposing meanings. In the field of linguistics, 
it is known that the systematic and scientific study of antonymous words with the same sound com-
position has gained great relevance and scientific significance. Since this important phenome-non is 
also characteristic of the Azerbaijani language, it has been a serious subject of research. Although 
the antonymy of words with the same sound composition is an important linguistic fact, it has not 
been studied in depth, widely, or exhaustively in Azerbaijani linguistics. The relevance of the topic 
is determined by this main, important, and fundamental aspect. Therefore, the article exa-mines two 
ways (lexical and morphological) of forming words with the same sound composition in the Azer-
baijani language that are opposite in meaning. 

Here, work is underway on materials in the Azerbaijani language. The linguistic facts utilized 
in the article, specifically lexical and phraseological units were derived from explanatory and phra-
seological dictionaries of the Azerbaijani language, dictionaries of synonyms and antonyms, literary 
works of diverse authors, as well as linguistic facts with identical sound composition and opposing 
meanings found in dialects and subdialects of the Azerbaijani language. 
 

Keywords: Azerbaijani language, lexical and phraseological units, morphological, antonym. 
 

Зульфия Исмаил 
 

ЛЕКСИКО-МОРФОЛОГИЧЕСКИЙ СПОСОБ ОБРАЗОВАНИЯ АНТОНИМОВ С 
ОДИНАКОВЫМ ЗВУКОВЫМ СОСТАВОМ В АЗЕРБАЙДЖАНСКОМ ЯЗЫКЕ 

 

В статье подробно исследуются способы образования в азербайджанском языке проти-
воположных по значению слов с одинаковым звуковым составом. Известно, что в области 
языкознания системное и научное изучение антонимичных слов с одинаковым звуковым сос-
тавом приобрело большую актуальность и научную значимость. Этот важный феномен стал 
серьезным объектом исследования, поскольку он характерен и для азербайджанского языка. 
Хотя антонимия слов с одинаковым звуковым составом является важным лингвистическим 
фактом, в азербайджанской лингвистике она подробно, широко и исчерпывающе не изучена. 
Это основной, важный и основополагающий аспект, определяющий актуальность темы. Поэ-
тому в статье рассматриваются два способа (лексический и морфологический) образования про-
тивоположных по значению слов с одинаковым звуковым составом в азербайджанском языке. 

Здесь ведется работа над материалами на азербайджанском языке. Использованные в 
статье языковые факты, то есть лексические и фразеологические единицы, взяты из толковых 
и фразеологических словарей азербайджанского языка, словарей синонимов и антонимов, а 
также из текстов литературных произведений различных авторов, а также из языковых фак-
тов с одинаковым звуковым составом и противоположными значениями, встречающихся в 
диалектах и говорах азербайджанского языка. 
 

Ключевые слова: азербайджанский язык, лексические и фразеологические единицы, морфологический, антоним. 
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